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Educational Resources in International Languages

KED®AAAIO 4
Kapdiayyelaké cuoTnua

MAPAAEIFMATA OAHIIQN MPOZ TOYZ YNOWH®IOYZX:

* ‘Evag/pia 73xpovog/-n avdpag/yuvaika trou UTToBARBNKe o€ TTpdoBia eKTOUR/avTIKATAOTAO
I0XioU/aTTOKATAOTACT TOU AVEUPUOHPOATOG KOIAIAKNG aopTig (AKA) TTpIv aTTd TPEIG NPEPES
TTOPATTOVIETAI YIA QioBnua TTaAWY Kal Bwpakiké dAyog. EEeTaoTe TO KapdIayyEIakd Tou/TNG
ouoTnua.

* 'Evag/Mia 76xpovog/-n avipag/yuvaika UTTORBAAAETAI O€ TTPOEYXEIPNTIKY EKTIMNON YiA
QTTOKATAOTAOT TTAPAOUPAAOKNAANG/ avTIKATAOTACT YOVATOG/BUPEOEIDEKTOMN). EEETAOTE TO
Kapdiayyelako Tou/TNG oUCTNUA.

» E€eT@oTE TNV TTPOKAPdIO XWpPa Tou/TNG 0oBeVOUG.

» E€eTdoTE TOV/ TNV Q0OEVN VIO CUPTITWHATA KAPdIayyEIaKA G vOOOuU.

EZETAZH TOY KAPAIAITEIAKOY 2Y>THMATOZ

1. Eilcaywyn Kal cuykaTtdBeon

A. MAUveTE Ta XEPIO OQG 1) XPNOIKOTTOINOTE QVTIONTITIKO.

B. 2uoTtnOBeite oTov acbevr).

. EA&y¢re TNV TQUTOTNTA TOU 00BEVOUG (OVOoPa Kal NUEPOPNVia yévvnong).
A. ZnthoTte ddela yia e¢ETaon.

E. AdBete utréyn tov/Tnv ocuvodd, Av UTTAPXEL.

2. Oéon Kal €kBeon (aoBeVAG KABETAI OTNV EEETACTIKA KAivn)

» ZntnoTe atmd Tov aoBevh va Kabioel otnv KAivn o€ Béon 45 poipwyv TTEPITTOU Kal va EKBETEI TOV
Bwpaka. Eav o aoBevrg gival yuvaika, yia T dIKr TNG AgIOTTPETTEIA VA TTOPANEIVOUV O HACTOI TNG
KaAuppévol Ewg OTou atraiTnBei €KBeon.

3. levikA €mMOKOTTNON a1Td TO AKPO TNG KAivng.

* O/H aoBeviig paivetal dvetog/n o€ avatmauon);

* Mwcg eival n yevikA ep@dvion Tou/TnG aocBevoug;

* YTTApXEl KATTOIO OUVOPOWMIKI) HOPYN;

» YTrdpxel mpo@avig duoTrvola r oidnua;

* Ymapyouv evoeiceig xpriong O2;

* YTTAPXOUV EUPAVEIC OUAEG;

* YTrdpxouv oUvepya/eCoTTAIONOG (OTTWG OTTPEl TPIVITPIKAG YAUKEPIVNG, BIBAIO INR/SIEBVEG
KavovikoTroinuévo tnAiko,, HKI ) cuokeun TTapakoAouBnong kapdiakou pubuou) TTou va
uttodnAwvel Kapdlayyelakr vooo;

» M1TopEei va akouoTel 0 OQUYNOG (TT.X. MNXAVIKA TTPOo0BETIKN Kapdiakr BaABida);

4. NpoxwpnoTe o€ YEVIKN £§éTa0N TOU/TNG A0BEVOUG
O/H g&eTaoTAG/-0TpIO YUTTOPET VO 0AG TTEI VO TTAPAAEIYPETE AUTO TO BAMA 1) va DIEUKPIVIOETE OTI
€€ETALCETE POVO TNV TTPOKAPDIA XWPA.

Avw dkpa

NOxIa

* KITpIvwTra viyia (KATTvioua).

* pappoEIdnG alyoppayia (evwy oUVABWG TTPOKAAEITAI ATTO TPAUWPA, AUTH UTTOPEI VA UTTODEIKVUEI
Aolpwdn evookapdiTida).

* XpOvog £TTavattApwaong TPIXOEIdWY ayyeiwy (TTPETTEI va gival <2 DeUTEPOAETTTA).
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* MANKTPOdAKTUAIO (KUGVWTIKA OUYYEVH KapdIoTTaBela, Aoipwdng evookapdiTida).

» Koihovuyia (oTpEBAwON vuXIwyV TTPOG T TTAVW OE OXMNKA KOUTAAIOU TTOU TTapATnPOUVTal O€
OIONPOTTEVIK avaIlia).

* 2nueio Tou Quincke (opaToi GQUYHOI TWV TPIXOEIBWY KATA TNV EAAPPE CUUTTIECT OTNV KOITN TOU
vuxloU fy/kar evaAAayr] XpwuaTog VuXIoU aTrd KOKKIVO 0€ AEUKO 0€ KABE TTOANO. ATTOTEAEI
XOPAKTNPIOTIKO XPOVIaG 0OBAPAG AVETTAPKEIOG TNG AOPTIKAG BAABidag).

Xépia:

* [epipepIkn KUAVWON.

* Avaipia

* Tevovtia EavBwpata (MITTWOEIG evaTTtoBETEIG TTAVW OTOUG TEVOVTEG UTTOONAWVOVTAG
uTTEPAITTIOQIUIX).

* OCid10 Tou Osler (emwdUVEG DIOYKWOEIG ETTI TWV PAYWYV TwV OAKTUAWY - £vOEIEN AOINWOOUG
evOoKapdITIdAG)

* BAGBeg Tou Janeway (avwduveg epuBnuaTwdElg KNAIDWOEIG 1) 0lwdelg BAAREG aTov KapTTd 1) OTO
XEPI).

Kepkid1k6g opuyuog:
EAEyETe TOV KEPKIOIKG OPUYNO/OUG YIa:
* 2UxVOTNTA KOl pUBPOG: puBUIKOS N GppuBbUOG;
0 PuBpuikdg: mlavoTaTa KOATTIKOG.
o Kavoviké appuBuog: katd Trdoa moavoTnTa KOATTOKOIAIAKOS aTTOKAEIOUOG OEUTEPOU
BaBuou.
0 TeAgiwg appubpog: TOavoTata KOATTIKA papuapuyr (KM).
Na BupdaoTe 611 6Ao1 o1 puBuoi TTpETTEl va eTTIRERaIwBoUV pe To HKT. 'Exel o/n aoBevng
Taxukapdia;
* H kaBuoTépnon Tou KePKIBIKOU 0@UYHOU UTTOdNAWVEI IOOUIKI OTEVWON TNG AoPTrG KOVTA oTnV
aploTePN UTTOKAEIBIO apTnpia.
* (Ag uttoBE00UE OTI Ba AgIOAOYACETE) TNV KABUOTEPNOT TWV CPUYHWYV OTIG UNPITIEG APTNPIEG,
TTOU UTTOBNAWVEI I0BWIKF OTéEVWON TNG QOPTAG.
* O apyd augavopevog 0QUYHOGS aTTOTEAET XOPAKTNPIOTIKO OTEVWONG TG AOPTHG.
* O evaAAaooOuEVOG OQUYHOGS OTTOTEAEI XOPAKTNPIOTIKO KATakpATNOoNG dlogeidiou Tou GvOpaka,
NTTATIKAG QVETTAPKEIAG 1) OWnNG.
* O vnPaToEIdnG oQuUYUOGS OTTOTEAEI XOPAKTNPIOTIKO KATATTANEIAG.
* O évTOvVOG OQUYUOG gival XapakTNPIoTIKO apTnpIoQAERIKOU ouplyyiou.
* O aA\Ouevog oQuyuoG (OQUYNOGS “waterhammer”) uTTodNAWVEI AVETTAPKEIA TNG AOPTIKNAG
BaABidag r avoikTd apTNPIaKO TTOPO.
o Edv, petd atrd pepIKG BEUTEPOAETTTA, O KEPKIBIKOG OQUYUOG OV gival wnAa@nTog, EAEYETE
TOV QVTITIAEUPO KEPKIOIKO OPUYNO Kal/r) Tov Bpaxidvio opuypo. O KepKIBIKOG TQUYUOG
MTTOPEN va pnv evtoTTiCeTal AOyw TPAUUATOG, I0TPOYEVOUG TPAUUATIOMOU ATTO ayyEloypagia
N Aqyn JooXeupaTog yia eTTéuBaocn aoptooTepaviaiog TTapakauyns (CABG).
0 Meite 61T Ba eAEyEeTe TNV APTNPEIAKA TTiEON Tou/TNG aoBevoUg.

MpéowTro
MpoowsTreia etri Kapdiordadeiag (Marfan, Down, Turner)
EpuBpoTnTa JUyWHATIKWYV (OTEVWOTN MITPOEIBOUG BaABidag)

Mdamia

. Avaipia (wxpoTnNTa OTOUG ETTITTEQUKOTEG).

. ToEo Tou KepaToeldoug (utrepAimdaiyia i YHPag - YEPOVTOTOLO).
. =aveéhaopua (uTTeEpAITIdAIYIa).
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* Iktepog (aipdAuon ) NTTaTikr) SUCAEITOUPYia AOYwW QVETTAPKEIAG TPIYAwXivag BaABidag).
* ExToTTia @akwv (Zuvdpouo Marfan).

* OQupnBeite 611 01 KNAIdeG Roth oTnv evdokapdiTida uTTopouv va maparnenbouv Yovo e
BuBookoTTNON.

ZTOMO

» OdovToaToIxia (TrTapdyovTag Kivduvou yia Aoigwdn evookapdiTida).
* 'ESa@OG TOU OTOUATOG KAl YAWooa (KEVTPIKN KUdvwaon).

* [wviakn oToparinda (avaiyia).

* YynAou 10¢0€1600¢ oxAuaTog utrepwa (ouvdpouo Marfan).

* Metéxela otoug BAevvoyovoug (Aoipwdng evookapdiTida).

TpdaxnAog

E¢etdoTe TNV o@ayimdikr) @AEBIKA TTieon (XPI) {nTwvTag atrd ToV/TNV aoBevr) va yupioel TO KEQAAI
TOU/TNG PAKPIA aTTd €0AG, dIATNPWVTAG TOUG UG Tou TpaxAou XaAapoug.

* AZI0AOYROTE TO UWOG ATTO TO XEIAOG TOU OTEPVOU (TTEPITTOU 4 EKATOOTA Eival UOIOAOYIKO). Edv
d¢ev gival oparr], UTTopEi va gival XaunAr. Eav erdoel oto AGBI0 TOU auTioU i 0T JACTOEION
aTréQuUaOn, €ival cuvBwg uYnAr. TNV TTPAgN, autd gival BUOKOAO va ekTIUNOE Ye akpifela o
TTOAOUG a0oBeveig (TT.X. AOYyW TTaxuCapKiag).

» Mmropei va emBupnoete va emteivetal TNV 2Pl aoKWvVTAG PE TO XEPI KOINIOKA TTiEON
(nTmraToo@ayITIBIKO avTavakAAoTIKO), AAAG va BupAoTe 0TI auTO PTToPEi va gival GBoAo yia Tov/Tnv
aoBevn.

* AZIOAOYAOTE TNV EPPAVION TNG KUPATOROPPNS (OuvrnBwg éva KUPa dITTAAG KOPUPAG). Eival
ONMAVTIKO VA KOTAVONOETE TIG QUOIOAOYIKEG Kal TTABOAOYIKEG EUPAVIOEIG TWV KUPOTOPOPPWV TNG
ZOrl.

* OTITIKOG KAPWTIBIKOG OQUYHOG UTTOPEI va UTTOONAWVEI QVETTAPKEIQ TG QOPTIKAG BaABidag.

Owpakag

* 2Nuadia atrd BnuaTodoTn.

* OuAég a1Td BwpPakKoTOUn | OTEPVOTOWN.
* OpaTég OQUEEIG.

* MapapopPuwoelg.

Kdtw dkpa
* OuAn capnvoug PAERaG (MOOXEUpa yia eTTEPRaAcn aopTooTeQaviaiag mapakapywng, CABG)

5. E¢eTdoTE TNV TTPOKAPSIa XWpa

a) Emokotnon

* OuAég (M€on aTepvoTopn, TTAdyIa BwpakoToun). ZnTACTE aTro Tov/TNV acBevr va BAAel Ta XEpia
TOU/TNG OTOUG YOQPOUG TOU/TNG YIa va eAEYEETE KATW aTTO TA XEPIA VIO OUAEG TTOU £XOUV ATTOKTNOEI
OTTO CUOKEUEG TTOPOXETEUONG I ATTO EAAXIOTA ETTEPRATIKN EYXEIPNON OTNV KapdId.

* Bnuatoddtng (n ouArn ptropei va gival avetraiodntn).

 EvroTtrieTe KATTOIO WON;

B) WYnAdenon

* PwtnoTte Tov/Tnv aoBevh €dv £xel TTévo.

* WnAagioTte eEAEyXOovTOG Kal TO TEOOEPA OKPOAOTIKA ONUEI yIa WOEIg i poioug (Mia won gival To
VA UTTOPOUE VA VIWOOUNE OTITIKA TTAPACTEPVIKH, UTTEPOUVANIKY wBnaon uttodnAwvovTag degid
Kapdlakr utrepTpoia . ‘Evag poifog €ival To va YTTOPOUHE VA VIWOOUWE ATITIKA TO UONUQ).
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* AZlohoyrioTe Tn B€01 TNG KOPUPNG (KavoVvIKA 50 HECOTTAEUPIO DIACTNUA, MECOKAEIDIKN YPOUMN).
Edv cival yetatommopévn, autd ptropei va utrodnAwvel diataon. Edv o aoBevng gival yuvaika,
{NTAOTE TNG VO ONKWOEI TOUG HAoTOUG TNG N idIa, auTo €ival AgIOTTPETTECTEPO ATTO TO VA TO KAVETE
€0EIC YIO AUTHV.

Y) Akpoéaon
Katd tTnv ynAd@non Tou KapwTIOIKOU 0@UYHOU, TTPWTA AKOUOTE PE TO dId@payua Tou
O0TNOOCKOTTIOU OTIG AKOAOUBEG TTEPIOXEG:
* [Mepioxn akpdaong TNG aopPTIKAG BAARIdAG (20 peCOTTAEUPIO dIACTNUA, DECIO XEIAOG OTEPVOU)
* Mepioxn akpdaong TNG TIVEUUOVIKNG BAABidAS (20 uecoTTAeUpIO BIGOTNUA, APIOTEPO XEIAOG
OTEPVOU)
* Meproxn akpdaong NG TpIyAwxivag BaABidag (40 pecotrAeUplo dIACTNMA, apIoTEPO XEIAOG
OTEPVOU)
* Mepioxn akpdaong TNG MITPOEIBOUS BaABidag (50 ueCOTTAEUPIO BIACTNUA, HECOKAEIDIKN YPOAUMN
[17.X. Kopuen])
O KapwTIBIKOG OPUYPOG Ba TTPETTEI VO CUMTTITITEI TTEPITTOU PE TOV OEUTEPO KAPDIOKS TOVO (KAEIOIUO
QOPTIKAG KAl TIVEUPOVIKAG BAABidag). Autd BonBda oToV EVIOTTIOUO QUONUATWY, IBIAITEPA O £vav
Appubpo pubuod. AQIEPWOTE PEPIKG BEUTEPOAETTTA YIa VA BERaIWOEITE OTI yVWPICETE TTOIOG €ival O
TTPWTOG Kal TTOI0G 0 DEUTEPOG KAPDIAKOG TOVOG Kal av dIAKPivovTal ETTITTPOCOETOI YOI TTPIV
TTPOXWPNOETE.
2TN CUVEXEIQ, XPNOIUOTTOIWVTAG TOV KWOWVA, OKOUOTE EAVA TIG TTEPIOXEG TNG TPIYAWXIVAG Kal
MITpoEIdoUg BaABidag. Autd BonBd oTov EVIOTTIONO SIACTOAIKWY QUONUATWY XAPUNANRG
ouxvotnTag. Katd tnv akpoaon, AABeTe uttown Ta €¢AG:
» EmmrpooBeTol Axol («S3» ptropei va gival QuaoioAoyikdg «S4» gival TTaBoAoYIKOG)
» Guouata
o Eival ouoToAIKO 1] 81a0TOAIKO; Edv gival OUGTOAIKO, HATTWG TTPOKEITAI VIO QUONUA
e€wolnong (ouvnBwg oTévwon TnG aopTIKAG BAABiIdAg) i OAGCUCTOAIKO (OUVABWG
QVETTAPKEIQ TNG MITPOEIDOUG BAARIdAC);
o ETmrekrteiveTal A PTopei va yivel 1o €viovo;
- Emméktaon: To ouoToAIKG @UONUA ETTEKTEIVETAI OTIG KAPWTIOES (OTEVWON TNG
aopPTIKAG BaAABidag) f oTnv aploTePr) HAOXAAN (AVETTAPKEIA TNG MITPOEIOOUG
BaABidag);
- ®Uonua otn eI TTAEUPA TTOU EVTEIVETAI E TNV EICTTVON OTNV QPIOTEPN TTAEUPd
ME TNV EKTTVON.
- Edv gival d1aoTOAIKO, n aveTtapkela TNG aopTikAG BaABidag evroTrifeTal ye TRV
OKPOOON TOU apIoTEPOU XEIAOG TOU OTEPVOU KOTA TNV eKTTVOR. H oTévwon TnNg
MITPOEIBOUG BaABidag evTOTTICETAI ME TNV AKPOAOT TNG KOPUPNG VW 0/n acBevig
gival yupiopévog/n ota aploTepd.
- Tagivounon og e¢aaduia kAipoka (6x1 amrapaitnto, aAAd €mBuunTo)
- EGv uttdpyouv xapakTnpIoTIKG OTEVWONG TNG aopTIKAS BaABidag, nthoTe atmod
TOV/TNV a0Bevr) va Kabio€l TTPOG T EUTTPOG KOl AKPOACTEITE TTAVW aTTO TO APIOTEPD
XEIAOG Tou oTépvou KaTd Tn dIdpKeIa TNG €I0TTVONG. ETTiong, akpoaaoTeite Tov
TpaxNAo. (XapakTnpioTIKA: TTI0 duvaTtd oTnV TTEPIOXA TNG aoPTIKAG BaABidag,
ETTEKTEIVETAI OTOV TPAXNAO, CUCTOAIKO QUONUA EWONONG Kal apyd auéavouevog
OQUYHOG).
* QuunBeite 611 N deglokapdia eival otravia!

6. ASIoAOyAROTE YIa KOPOIOKK AVETTAPKEIN KOl OUAEG oTa TTOSIA

* AZI0AoyrOTE YIa KOPBIAKN AVETTAPKEIQ: OKPOAOTEITE TIG BACEIG TWV TTVEUPOVWV: EAEYETE YIO
oidnua oTNV 00PUIKA XWpa r ota TTOdIA - TTO00 WNAd TTnyaivel;
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» E¢eTGOTE yIa nITOTOMEYOQAIQ.

* BeBaiwBeite 611 TO TOdI QaiveTal APKETA KAAG WOTE va EVTOTTIOETE ENPavh onuddia £TTeira aTmod
AYn HOOXEUPATOG 0OPNVOUG GAEBAG yIa XEIPOUPYIKA ETTEUPACT AOPTOOTEPAVIAIAG TTAPAKAUYNG.
2UuVvNBwG EekIva aTTd ToV £0W OPUPO KAl UTTOPET va EKTEIVETAI MEXPI TN BOUBWVIKA XWpa (A
MIKPOTEPEG TOPEG €AV N QAEBA £xEl CUANEXOEI EVOOOKOTTIKA).

7. OAokARpwon g§€Ttaong Tou KapdiayyEIoKoU CUCTHHOTOG

[Meite 611 Ba BEAQTE:

* va ¢avadeite Tov @AKEAOU TOU/TNG aoBevoug (0/n ECETACTAG/-OTPIA UTTOPEI VO 0OG TTAPOUCIACEI
évav).

* va ¢ntioeTe To HKI', TNV akTIivoypa®ia Buwpakog Kal TIG AINOTOAOYIKEG EEETATEIG, AvAAOyA PE TNV
TepiTTwon. MNa mapdadeiypa, Tnv TIPA INR €dv o/n acBevig Ba uTToPANBEi 0€ XEIpoUpYIKN
eméupaon, TNV TpoTToVivn, €Av o/n acBevig aloBavetal éviovn adlaBeaia KaTa TNV dIAPKEIA TNG
EYXEIPNONG Kal UTTAPXEI UTTOWIa EUPPAYUATOS TOU JUOKapdiou, aloKaAAIEpyEIa Kal EVOEIEEIG
QAeyPOVAG €AV UTTAPXEI UTTOWIA YIa AOIHWdN evOoKapdiTIdA.

* VO TTPOXWPNOETE O€ £EETACN TOU QVATTIVEUOTIKOU OUCTHUATOG Kal O€ TTANpn €€€TO0N TOU
TTEPIPEPIKOU AYYEIAKOU CUCTANOTOG.

* va AaBeTe uttown Tn BuBOOKATINON, MIKPOOKOTTIKA £L£TAON OUPWV (TT.X. VIO MIKPOOKOTTIKN
aigaToupia o€ Aoipwdn evookapdiTida), YnAaenaon Tou ATTATOG ) TNG OTTA VA Kal akpdaon yia
OTEVWON VEQPIKAG ApTNPIag A Kippwaon Tou ATTATOG (EQV ATTaITETAI).

8. EuxapioteioTe Tov/TnNV ao0eVN.
9. KaAUuyrTte Tov/Tnv KatdAAnAa. PwtRoTe €dv xpeidadeTal Bordeia yia va §ava vTuoEi.
10. MAUOveTe Ta XépPIa OQG.

11. Edv cag {nTnOEi 1} €dv TO EMITPETTEI O XPOVOG, TTEITE CUVOTITIKA TA EUPAHATA COG
ortov/oTnv g§eTaoTh/-OTPIA.

12. Byeite a1md TO SWHATIO | TOV XWPO £EETAONG KAl KAEIOTE TNV TTOPTA I TPABAETE TRV
KoupTiva Tricw oag.

NMAPAKAAQ MNMPOETOIMAZTEITE I'A NA ATNTANTHZETE ZTIZ EPQTHZEIZ:

KoAmiky Mapuapuyn (KM)

* Moieg €ival o1 dIapopIkES dIayVWOEIS yia Evav/pia acBevr TTou TTapouciddel TEAEIwWS appubuo
OQUYHS;

* Moia gival Ta xapakTnpIoTIKA yvwpiopata Tng KM oto HKT;

* Mwg Ba KatnyopIoTToIoUCATE TNV KOATTIKY) JOPUOPUYHA;

* [Molgg €TMAOYEG QVTITINKTIKWY QAPPAKWY Ba oke@TOoOOTAV EIBIKA OTNV TTEPIEYXEIPNTIKA
dlaxeipion Tou/Tng aoBevoug;

* Mwg epunvevete Toug deikteg CHADS-VASC kal HASBLED oT1o cuoTtnua Babuovounong Kai
TTOOOTIKOTTOINONG;

* Mg 1m01EG €18IKOTNTEG YIAaTPWYV Ba XPeIaldTAV VO OUVEPYOQOTEITE;

* Mwg Ba diaxeipioTeite TNV KM;
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Aolpwdng evdokapdiTida

* Moieg givai o1 evdeiteig Aoipwdoug evookapdiTIdag;
* [ola gival Ta diayvwoTIKA KPITHPIQ;

* 2 € TTOIEG £EETAOEIG B TTPOXWPOUCATE;

* Mwg Ba v diaxeipigdoaoTay;

Alaxeipion ac0evoug TTou d10YVWOTNKE TTPOCPATA HE PUONUA TTPIV | HETA TNG
XEIPOUPYIKAG ETTEURAONG

* Mwg Ba Tov/TnVv e€eTalare;

* Mwg Ba Tov/TnVv dlaxeipiICdoaoTay;

* Mg 1mo1EG €1IBIKOTNTEG YIAaTPWYV Ba XPeIaldTAV VA OUVEPYOOTEITE;

MepieyxelipnTikn dlaxeipion aocBevoug pe BnuarodoTn
* MNarti eival onuavriko;

* Moio €idog diabeppiag Ba XxpPNOIUOTIOIOUCATE;

* Moieg TTpo@uUAGteIc Ba AauBdvare;

www.doctorsacademy.org
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ACADEMY
" BEHER(E:DUCATION BETTER HEALTH.

Doctors Academy is a UK-based International Non-Profit
Organisation comprising of doctors, dentists and scientists
that undertakes a diverse range of educational activities
globally. The aim of the Academy is to disseminate
information and exchange medical knowledge between
professionals from diverse backgrounds working in a variety
of healthcare settings. This is achieved by the provision of a
number of attendance courses, publishing house, online
resources and international events / competitions.

Courses (a selection):

Undergraduate:

- Final Year Medicine and Surgical Revision Courses

- Training the Clinical Anatomy Trainer

- Clinical Anatomy as Applied to Trauma and Emergency Medicine
- Surgical Anatomy of Important Operative Procedures

- Future Surgeons: Key Skills (RCSEd delivered)

- Structured Introduction to Surgical Skills

Postgraduate:

- MRCS Part A

- MRCEM Part A

- MRCS Part B OSCE

- DOHNS: Intensive Revision & OSCE

- Intercollegiate Basic Surgical Skills (RCSEd delivered)

- MRCP PACES Part 2

- FRCS (General Surgery) Exit Exam

- Cadaveric Ultrasound-Guided Musculoskeletal Intervention Course

- Ultrasound-Assisted Botulinum Toxin Injection for Neuromuscular Disorders

- Live Advanced Laparoscopic Colorectal Course

H‘.t I's Academy

dtowelcome youto

Forthcoming key events:

- International Medical Summer School
- International Academic and Research Conference

- World University Anatomy Challenge

Publications

History
CI|n|CaI ,naf"’“s
d o

publications.doctorsacademy.org

World Journal of Medical Education & Research

Peer-reviewed academic journal
with ISSN.

No fee to view, read and download articles
) No subscription charges

No submission fees

No manuscript processing fee

No publishing fee

No cost to read, write or publish!

wjmer.co.uk

Online Revision Resources

DoctorExams consists of 1000s of questions with detailed
explanations in MCQ, EMQ, SBA and SAQ formats. Questions are
written by the Doctors Academy group of experienced clinicians
and clinical academics, with mock exams and feedback on
performance included to aid a candidate's focused revision of
topics. Based on past exams, these questions are carefully crafted
to suit the requirements of undergraduate students & postgraduate
trainees undertaking relevant speciality exams.

Resources for:

- Medical Students - General Surgery Exams
- Dental Students - Plastic Surgery Exams
- International Entrance Exams - DOHNS Exams

- MRCS Exams

www.doctorexams.co.uk
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